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Labsii Lak. 99/1997
Labsii Kaffaltii Itti Fayyadama Lafa
Baadiyyaafi Gibira Galii Hojii Qonnaa
Mootummaa Naannoo Oromiyaa Irra
Deebi’uun Fooyyessuuf Bahe

Kaffaltiin gibira galii hojii qonnaa damee
dinagdee qonnaa kan jajjabeessuufi qotee
bultoota misoomaaf kan kakaasu akka ta’u
gochuun waan barbaachiseef;

Labsii hojiirra tureen gibirri galii hojii
qonnaafi kaffaltiin itti fayyadama lafa
baadiyyaa kafalamu haala yeroo waliin akka
wal simu gochuun barbaachisaa ta’ee waan
argameef;

Murtiifi sassaabbii kaffaltii itti fayyadama
lafa baadiyyaafi gibira galii hojii qonnaa
salphaafi qabiyee qotee bulaatin kan wal
madaale gochuun barbaachisaa ta’ee waan
argameef;

Bu’uura Heera Mootummaa Naannoo
Oromiyaa keewwata 49(3)(a) tiin kan
kanatti aanu labsameera.
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Proclamation No. 99/2005
Oromia National Regional
Government Rural Land Use
Payment and Agricultural Income Tax
Amendment Proclamation

WHEREAS, it is deemed necessary to
make the payment of agricultural income
tax conducive to the development of
agricultural sector of the economy and
motivate farmers for development;

WHEREAS, it is deemed necessary to
make the agricultural income tax and the
rural land use payment paid by the existing
law consistent with contemporary
condition;

WHEREAS, it is deemed necessary to
apply rural land use payment and
agricultural income tax collection and
assessment method that is simple and
proportional to the rural land holding of the
farmer;

NOW, THEREFORE, in accordance with
article 49(3) (a) of the constitution of the -
Oromia National Regional Government it
is hereby proclaimed as follows.
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KUTAATOKKO
Tumaalee Waliigalaa

Mata Duree Gabaabaa

Labsiin kun “Labsii Kaffaltii Itti
Fayyadama Lafa Baadiyyaafi Gibira Galii
Hojii Qonnaa Irra Deebi’uudhaan
Fooyyessuuf Bahe Lak. 99/1997"
jedhamee waamamuu ni danda’a.

Hiikkaa -

Akkaataan seensa jechichaa hiikkaa

biraa kan keennisiisuuf yoo ta’e malee

labsii kana keessatti:

1) “Lafa baadiyyaa” jechuun Bulchiinsa
magalaatiin ykn gaama dhimmi
ilaaluun naannoowwan magaalaa
jedhamanii seeran moggaafamanii
waamamaniin alatti kan argamu lafa
kamiyyuu jechuudha.

2) “Qotee bulaa” jechuun hiikkaa
armaan gaditti Lak.3
kennameen alatti nama dhuunfaa
daldalaaf ykn bu’aaf osoo hin ta’in
jireenya isaatif hojii qonnaarratti
bobba ‘ee jiraatu jechuudha. Haa
ta’u malee horsiisee bulaa hin
dabalatu,

3) “Dhaabbata” jechuun Dhaaba
Misooma Qonnaa qabiyyee
Mootummaafi enterpiraayizii
kamiyyuu kaffaltii itti fayyadama lafa
baadiyyaa haala labsii kanaatiin
kaffaluun irra jiru jechuudha.

4) “Nama” jechuun nama uumamas,

* ykn nama seeraan mirgi namummaa
kan kennameef nama kamiyyuu
jechuudha.

5) “Hojii qonnaa” jechuun lafa
‘baadiyyaa malaafi meeshaa
kamiyyuun gotuu ykn misoomsuu
fi oomishaa kamiyyuu oomishuu,
lafa baadiyyaarratti horii horsiisuu,
bu’aa bineensa bosonaafi qurxummii
misoomsuu ykn oomishuudha.

6) “Kaffaltii itti fayyadama lafa
baadiyyaa” jechuun kaffaltii itti
fayyadama lafa baadiyyaa hojii
qonnaatiif oole jechuudha.

7) “Gibira galii” jechuun gibira galii hojii
qonnaarraa - argamurratti
kafalamuudha.

8) “Walitti qabaa gibiraa” jechuun
Biiroo Galiiwwanii ykn gaama
Biiroo Galiitin kaffaltii itti
fayyadama lafa baadiyyaafi gibira
galii akka walifti qabu bakka
bu’uudha.

irratti |
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PART ONE

General Provisions

1. Short Title

This proclamation may be cited as the
“Rural land Use Payment and
Agricultural Activities Income Tax
Amendment Proclamation No. 99/
2005”.

2. Definitions

In this proclamation unless the context

requires otherwise: 7

1) “Rural land” means any rural land
outside the area designated legally
as town area by municipality or
appropriate body.

2) “Farmer” means an individual, otk
than those mentioned below under
sub article 3, who participate on
farming not for business or profit
but for earning his living. But it does
not include pastoralists.

3) “Enterprise” means state farm and
any enterprise required to pay rural
land use payment as per this
proclamation.

4) “Person” means any natural person,
or any body having judicial
personality.

5) “Agricultural Activity” means the
cultivation or development of rural
land by any means and with the . _
of any implement and producing any
product, the breeding of livestock
on rural land, the development of
forestry and wild animals’ by-
products and fish development or
production.

6) “Rural Land Use Payment” means
rural land use payment payable for
rural land used for agricultural
activities. '

7) “Income tax” means tax payabie on
income from agriculturall activities.

8) “Tax collector” means Revenue

Bureau or any person delegated by
‘Revenue Bureau to collect rural
land use payment and income tax;
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9)

10)

11)

12)

“Biiroo” ... jechuun  Biiroo

Galitwwanii Mootummaa Naannoo

Oromiyaa,  Waajjiraaleesaa
- sadarkaa Godinaalee, Aanaaleefi
Bulchiinsota Magaalaa Oromiyaa
keessatti argaman ni dabalata.
“Investarii” jechuun hiikkaa
investimantii  jajjabeessuu,
babal’isuufi gindeessuuf Labsii
bahe Lak. 3/1987 keessatti
kennameef kan gabuudha.
“Mootummaa” jechinm Mootummaa
Naannoo Oromiyaati.
“Mana Maree” jechuun Mana
Maree Mootummaa Naannoo
Oromiyaati.

. Daangaa Raawwatiinsaa
Labsiin kun kan raawwatu Naannoo
Oromiyaa keessatti:

1

2)

Kaffaltii itti fayyadama lafa
baadiyyaa ilaalchisee qotee bulaa,
dhaabbileefi invastarootarratti yoo
ta’u, gibira galii ilaalchisee gotee
bulaarratti ta’a;

Dhaabbileefi invastaroota ilaalchisce
gibirri galii kan murtaa’u, kan
sassabamuufi dhimoonni kamiyyuu
kan raawwataman haala Labsii Gibira
Galii Mootummaa Naannoo
Oromiyaa Lak. 74/1995tiin ta’a;

. Maqaafi Qabiyyee Lafaa Qotee
Bultootaa ykn Dhaabbilee ykn
Invastarootaa Becksisuu

1)

yeroodhaan

2)

(98]
S

Dhaabileen haala Labsii kanaatin
kaffaltii itti fayyadama lafa baadiyyaa
raawwatan kamiyyuu hamma
jiru Biiroo
Galiiwwaniitiif beeksisuun irra jira;
Magqaa qotee bultootaafi hamma
gabiyyee lafaa isaanii Biiroon
Qonnaafi Misooma Baadiyyaa
Oromiyaa Biiroo Galiiwwaniitiif

‘beeksisuun irra jira;

Investaroota ilaalchisee akkuma
waliigalteen mallatteeffameen
qaamni waliigaltee mallatteese Biiroo
Galiiwwanii beeksisuu qaba;

. Haala Qabiinsa Ragaafi Qaama
Kaffaltii Itti fayyadama Lafa
Baadiyyaafi Gibira Walitti Qabu

1)

Biiroon Galiiwwanii ragaa akka

tabsii kana kewwata 4 tti dhiyaatuuf -
hamma - gabiyyee

magqaafi
galmeessee ni qabata;

b}
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10)

“Bureau” means the Revenue
Bureau of Oromia Regional
National Government; this includes
its offices at zone, woreda and city
administration levels;

“Investor” shall have the meaning
assigned to it under the
proclamation to encourage,
promote and  coordinate
investment, proclamation No.3/
1994;

11) “Government” means Oromia

Regional National Government.

12) “Council” means Council of

Oromia Regional National

Government;

. Scope of Application

This proclamation is applicable in
Oromia Regional Government:

1)

2)

With respect to rural land use

payment, it is applicable on farmer,
investor and enterprise; with respect
to income tax, it is applicable on
farmer;
Regarding the income tax of
enterprise and investor, the
assessment, collection and any case
associated are executed according
to Oromia Regional National
Government Income Tax
Proclamation NO.74/2003.

Notification of Name and Rural Land

Holding Size

of Farmer “or

Enterprise or Investor
1) Any enterprise that pays rural land

use payment according to this
proclamation shall notify its rural land
holding size and timely changes to
the Revenue Bureau;

2) The Bureau of Agriculture & Rural

3)

Development shall notify farmers’
name and their rural land holding size
to the Revenue Bureau;

With respect to investors, the body

that signs the agreement shall notify
to the Revenue Bureau as soon as
the agreement is signed;

5. Maintaining Records and Rural Land
Use Payment and Income Tax
Collecting Body

D

The Revenue Bureau shall register
and maintain record on names and
rural land holdings sizes from the
lists submitted to it according to
article 4 of this proclamation;
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2) Kaffaltii itti fayvadama lafa
baadiyyaafi gibira galii kan qotee
bulaa akka Labsii kanaatti murtaa’u
kan walitti gabu Biiroo Galiiwwanii
ykn Dura ta’aa Bulchiinsa Gandaa
kan Biiroon Galiiwwanii dirgama
galchee bakka buusu ta’s;

3) Kaffaltii itti fayyadama lafaa
baadiyyaa kan investarootaafi
dhaabbilee kan walitti gabu Biiroo
Galiiwwanii ta’a;

4) Haalli eegumsaafi to’annoo maallaga
Mootummaa walitti gabame Labsii,
Dambiifi qajeelfamoota bulchiinsa
faaynaansiirratti hundaa’ee ta’a.

6. Nagahee Kennuufi Maallaga Walitti

Qabame Dhangalaasuu

1) Kaffalaan kaffaltii lafaa baadiyya
vkn gibira galii kamiyyuu maallaga
akka Labsii kanaatti kaffaleef
Biiroo Galiiwwaniin vkn walitti
gabaa galiitin nagaheen seera
qabeessa ta’e ni kennamaaf:

2) Maallagni Biiroo Galiiwwaniitin
walitti qabame kamiyyuu Biiroo
Maallagaafi Misooma Diinagdeetiif
dhangala’uu qaba;

Kutaa Lama
Kaffaltii Lafa Baadiyyaafi Gibira Galii

7. Kaffaltii Lafa

Raawwachuu

1) Lafa baadiyyaa hojii qonnaatif
qabameef qotee bulaan, dhaabbileefi
invastaroonni akka Labsii kanaatti
kaffaltii itti fayyadama lafa baadiyyaa
ni raawwatu;

2) Dhaabbileefi invastarootni lafa
baadiyyaa seeraan kennameef
hundumarratti kaffaltii itti fayyadama
lafa baadiyyaa raawwachuu gabu;

3) Lafti qotee bulaadhaan hojii
qonnaatiif gabame kamiyyuu sababa
balaa humnaa ol ta’eetiin yoo ta’e
malee qotamus qotamuu baatus
kaffaltiin itti fayyadama lafaa
baadiyyaa raawwatamuu qaba;

Baadiyyaa

8. Hanga Gibira Galiifi Kaffaltii itti
fayyadama lafa Baadiyya Qotee
Bulaan Kaffalamu
Kaffaltiin itti fayyadama lafa baadiyyaafi
gibirri galii qotee bulaan waggaatti
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2) Farmers” income tax and rural land
‘payment to be paid in pursuance
with this proclamation shall be
collected by the Revenue Bureau or
a chairman of kebele peasant
association who is delegated for this
purpose by Revenue Bureau upon
signing an undertaking to that effect;

3) Rural land use payment to be paid
by investors and enterprises shall be

 collected by the Revenue Bureau;

4) The handling and supervision of the
collected state funds are governed
by proclamation, regulation and
directives of the finance;

6. Receipts and Depositing Money
Collected
1) Every rural land use payment or
income tax payer shall be given legal
receipts by the Revenue Bureau or
tax collector for the income tax or
rural land use payment he pays in
pursuance with this proclamation.
2) Revenue collected by Revenue
Bureau shall be deposited at Finance
and Economic Develo pment
offices.

PARTTWO
Payment of Rural Land Use Payment
And Income Tax

7. Payment of Rural Land Use Payment
1) Rural land held by farmers or ente
rprises or investors for agricultural
activities shall be subjected to rural

land use payment;

2) Enterprises and investors shall pay
rural land use payment on all rural
land they own legally;

3) Any rural land held for agricultural
activities by a farmer whether
cultivated or not is subjected to rural
land use payment except for
damages beyond his control;

8. Amount of Income Tax & Rural
Land Use Payment due by a Farmer
Rural land use payment and income
tax payable by a farmer within a year
shall be according to the table show

below. ¢
Rural iand Income Tax and Rural Land Use Payment
Holding Size b
Heftares i Rur:;and income Total
PavraartBic| TAX(BIT) {Birr)

2058 5 Free 5
Above 0.5 upto 1.5| 10 10 20
Above 1.5 upto 2.5| 15 15 30
Above 2.5 up fo 4.0| 25 30 55
Above 4.0 40 40 80
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9. Hanga Kaffaltii Itti Fayyadama Lafa
Baadiyyaa Dhaabbileefi Invastarootaa
1) Kaffaltiin itti fayyadama lafa baadiyyaa

Dhaabbileefi Invasterootaa akkaataa
gabatee kana gadiitiin ta’a;

Sada-
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2)

Kaffaltiin itti fayyadama lafa
baadiyyaa invastarootafi dhaabbileen
raawwatame galmee herregaa kan
gabatan yoo ta’e yeroo gibirri galii
murtaa’u baasitti ni gabamaaf;

10. Yeroo Kaffaltiin Itti Fayyadama
Lafaa Baadiyyaafi Gibirri Galii Itti
Walitti Qabamu
1) Kaffaltiin itti fayyadama lafa

baadiyyaa kan dhaabbileefi
invastarootaa barri baajataa seenee
ji’a jahaa duraa keessatti kaffaltiin
raawwatamuu gaba;

2) Qotee bulaan gibira galiifi kaffaltii itti

fayyadama lafa baadiyyaa barri
baajataa seenee hanga ji’a Ebla 30tti
kaffaluu gaba; :

3) Bulchaan ganda qotee bultoota

4)

Biiroon Galiiwwanii dirqgama galchee
bakka buuse kaffaltii itti fayyadama
lafa baadiyyaa fi gibira galii akka
Labsii kanaatti walitti gabe akkaataa
qajeelfama Biiroon Galiiwwanii
baasun  ariitiidhaan Biiroo
Galiiwwaniif galii gochuu qaba;

Gibirri galii qotee bulaafi kaffaltiin
itti fayyadama lafa baadiyyaa hammi
gabiyyee lafaa yoo jijjiirame ykn
seeraan akka focyya’u vyoo
godhame malee dhaabbataa ta’a;

11. Kaffaltii Lafa Baadiyyaa Misooma
Bosonaatiif Oolerraa Bilisa Ta’uu
Dhaabbanni mootummaa ykn miti-
mootummaa ykn abbaan gabeenyaa
dhuunfaa gajeelfama Komishiniin
Invastmeentii Oromiyaa baasurratti

hundaa’uudhaan

bosona kan

miscomsu kaffaltii itti fayyadama lafa
baadiyyaarraa bilisa ni ta’a;
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9. Amount of Rural Land Use Payment
Due by Enterprises and Investors
1) Rural land use payment due by

enterprises and investors shall be
according to the table shown
below.

Stan;
-dard

Distance of location from all weather
roads in Kile meters and payment in Blsr
by hectares

=10 Abovel10 | Above25 | Aboved] >B5
up to 2§ up to 40 up to 58

Zona

EastShoa
West Shoa
South West

Shoa Arsi 135.00| 129.60 124.42 1 119,44 |114.66

ond

Jima
North Shoa

EastHarerge 11475| 110,16 105.75 101.52| 97.46

3rd

\West Harerge

EastWellega

Bale 97.54 | 93.64 89.89 | 8629 | 82.83

E

4

llu Aba Bora
WestWellega
Borena

Gudiji 82.91 79.59 76.41 73.35| 70.40

2) Where enterprises and investors
acquired book of account, the
payment of rural land payment
shall be considered as expense
when income tax is to be assessed;

10. Duration of collection of Rural
Land Use Payment and Income Tax

1

2)

3)

4)

) Rural land use payment due by
investors and enterprises shall be
payable within first six months of
the budget year.

Rural land use payment and income
tax due by the farmers shall be
payable starting from the beginning
budget year up to April 30 E.C.
Chair person of the Kebele
Administration delegated by the
Revenue Bureau upon signing
obligation to collect rural land use
payment and income tax, shall
deposit the revenue he collected to
the Revenue Bureau in pursuance
with directive to be issued by the
Revenue Bureau;

The rural land use payment and
income tax amount shall remain
fixed unless the rural land holding
size vary or amended by law;

11. Exemption to Rural Land Held for
Forest Development
A government organization or non-
government organization or a private
investor who develops forest upon
directives of the Oromia Investment
Commission shall be exempted from
rural land use payment:
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KUTAA SADII
Itti Gaafatamummaa
12. Aangoofi Itti gaafatammumaa

1) Biiroon Galiiwwanii aangoofi itti
gaafatamummaa Labsii kanaafi
Labsii Biirichaa Lak. 96/1997
keewwata 2(5) tiin kennameef ni
qabaata;

2) Waajjirri Bulchiinsa Aanaa gibirri
galiifi kaffaltiin itti fayyadama lafa
baadiyyaa yeroodhaan akka
raawwatamu, akka sassaabamu,
qotee bulaan mirgaafi dirqgamasaa
akka beeku gochuu, gindeessuufi
to’achuudhaaf, akkasumas
dhimmoonni iyyannoon irratti
dhiyaatan hatattamaan murtii akka
argatan gochuuf aangoofi itti
gaafatamummaa ni qabaata;

KUTAA AFUR
Mirga Kaffaltoota Gibira Galiifi
Kaffaltii Lafa Baadiyyaa

13. Mirga Kaffalaa Gibira Galiifi

Kaffaltii Lafa Baadiyyaa

1) Kaffalaan kamiyyuu, yoo gaafate
Biiroon Galiiwwanii ibsa akkaataa
hojii herregaa kan armaan gaditti
ibsaman kanaa addaan baasee ni
kennaaf;

{a) Hamma gabiyyee lafaa kaffaltiin
gibirri galiifi lafa baadiyyaa irratti
gaafatamee,

(b) Hamma kaffaltii lafa baadiyyaafi

gibira galii kaffalamuu,

(¢) Hamma adabaa,

(d) Ibsa barbaachisu kan biraa,

2) Murtii gibira galiifi kaffaltii itti
fayyadama lafa  baadiyyaa
kennamerratti qotee bulaan komee
gabu, akkasumas murtii kaffaltii itti
fayyadama lafa baadiyyaarratti
investarri ykn dhaabbanni komee
gabu kamiyyuu guyyaa murtiin isa
gahe ykn itti himamerraa eegalee
guyyaa 30 (soddoma) keessatti akka
Labsii kana keewwata 14 tti kan
dhaabbatu koree ol iyyannoo gibiraa
dhagahuutti ol iyyannoo
dhiyeeffachuuf mirga ni qaba;

3) Ol iyyannoon qotee bulaan ykn
invastarri ykn dhaabbanni dhiyeessu
dhagahamu kan danda’u gibira galii
ykn kaffaltii itti fayyadama lafa
baadiyyaa akka kaffalamu murtaaye
keessaa kan komii irratti gaburratti
dhibba keessaa harki shantamni
(%50) Biiroo Galiiwwanii biratti yoo
qgabsiise qofa ta’a;
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PART THREE
Responsibilities

12. Powers and Responsibility

1) The Revenue Bureau shall have the
power and responsibilities vested in
it in this  Proclamation and article
2(5) of the Bureaus’ establishment
Proclamation No. 96/2005,

2) Office of the Woreda Administration
shall have the power and
responsibilities to execute the rural
land use payment and income tax
and collect on time, to aware the

their rights and
responsibility, to coordinate and

farmers

supervise, to make matters appeared
for appeal be decided within a short
period of time;

PARTFOUR
Rights of Rural Land Use Payment
and Income Tax Payers

13. Rural Land Use Payment and
Income Tax Payers Right
1) Upon the request of any rural land
use payment and income tax payer,
the Revenue Bureau shall provide
him with clarification on the manner
of assessment of the following
accounts:

(a) The rural land holding size on
which the income tax and rural
land use payment assessed,;

(b) The amount of rural land use
payment and income tax,

(C) The penalty imposed,

(d) Other necessary clarification,

2) A farmer who objects the rural land
use payment and income tax
assessment as well as an investor
or an enterprise who objects rural
land use payment shall within 30
days from the date of receipt of
assessment notice have the right to
submit his appeal to the tax appeal
committee to be established in
accordance with article 14 of this
proclamation;

3) The appeal of the farmer or investor
or an enterprise is heard subject to
the deposit of 50% of the rural land
use payment and/or income tax
assessed to the Revenue Bureau;
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4) Namnt- ol iyyaannoo gaafatu tokko
tokkoonsaa, ragaawwan qabdiin
labsii kana keewwata 13(3) irratti
ibsame kaffalamuusaa mirkaneessan
ol iyyannoosaa wajjiin gabsiisee
barreessaa koreetti dhiyeessuu qaba.
Guyyaan barreessaan koree ol
iyyannoo sana fuudhe kuniis akka
guyyaa ol iyyannoon itti dhiyaateetti
lakkaawama;

14. Koree Ol Iyyannoo Dhagahu

1) Koreen ol iyyannoo murtii gibira galiifi

kaffaltii itti fayyadama lafa baadiyyaa

dhagahu tokkoon tokkoo aanaarratti
ni dhaabbata. Korichi miseensota
armaan gaditti ilaalaman ni qabaata:

(a) Dura taa’aan Bulchiinsa Aanaa
.......... Walitti gabaa,

(b) Itti Gaafatarnaan waajjira Qonnaafi
Misooma Baadiyyaa Aanaa
........ Miseensa,

(c) Itti-gaafatamaan Waajjira
Gurmaa’ina, Aadaa, Ispoortii
Dhimma Hawaasummaa Aanaa
............ miseensa,

(d) Itti Gaafatama Waajjira MMD
Aanichaa ....... miseensa,

(e) Ogeessi Waajjira Qonnaafi
Misooma Baadiyyaa tokko.....
miseensa,

(f) Bulchiinsa ganda qotee bultoota
dhimmi ilaalutiin kan bakka
bu’an namoonni lama ........
miseensa,

2) Waajjirri Bulchiinsa Aanaa barreessaa
koree ni ramada.

3) Miseensota koree keessaa harka
dhibba keessa shantamaa ol yeroo
argaman walgahiin ni adeemsifama;

4) Barreessaan korichaa gabxiiwwan
barbaachisaa ta’an guutamuusaanii
mirkaneesuudhaan oggasuma ol
iyyannoo banee koreedhaaf ni
dhiyeessa;

15. Dirgama Ibsa Kennuu

Gibira galiifi kaffaltii itti fayyadama lafa

baadiyyaa ol iyyannoon irratti dhiyaate

ilaalchisee:

1) Ol iyyataan sababii gibira galii ykn
kaffaltii itti fayyadama lafa
baadiyyaa irratti murtaa’e
mormeen sadarkaa’ tokkoffaatin,

2} Biiroon Galiiwwanii karaasaatiin
haala gibirri galii ykn kaffaltii itti
fayyadama lafa baadiyyaa suni itti
murtaa’e ilaalchisee sadarkaa
lammaffaatin ibsuufi ragaawwan
barbaachisaa ta’an dhiyeessuuf
dirgama ni gabu.
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4) Each appellant shall submit his
appeal with the receipt for deposit
of the amount required according
article 13(3) of this proclamation to
the secretary of the committee. The
date on which the secretary
received the appeal shall be taken as
the date on which the appeal is
submitted;

14. Tax Appeal Committee
1) An appeal committee shall be
established at each woreda. The
committee shall have the following

members.

(a) Chairman of Woreda
Administration----- Chair
person

(b) Woreda Agriculture and Rural
Development office head -----
--- member,

(c) Woreda Peoples Organization,
Culture, Sport & Social Affairs
office head--—------ member,

(d) Woreda Finance & Economic
Development office head -----
--- member,

(e) An expert from Woreda
Agriculture & Rural
Development office -----
member,

(f) Two representative of the
concerned peasant association
....... members,

2) The woreda Administration shall
assign secretary for the committee;

3) The presence of more than 50% of
committee members shall constitute
a quorum;

4) The secretary up on verifying the
fulfillment of the requirements shall
open immediately and present the
appeal to the committee;

15. Burden of Proof

With regard to the rural land use

payment and income tax assessment

against which an appeal is made:

1) The appellant shall first give his
reasons for objection to the rural
land use payment and income tax
assessment;

2) The burden of providing the
manner of rural land use payment
or income tax assessment shall
shift to the Revenue Bureau and
production of evidence is the
primary case; '
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16. Murtii Koree Ol Iyyannoo
Dhagahuu

17,

1)

2)

3)

4

Korichii ol iyyannoofi ragaawwan
deeggarsaa kan ol iyyataan dhiyee
ffate, akkasumas sababiiwwaniifi
ragaawwan ittisaa kan Biiroon
Galiiwwanii dhiyeesse galmee
suudhaan murtii dhiibbaa hin
gabne barreeffamaan ni keenna.
Murtiin korichaa caalmaa
sagaleetiin ta’a. Sagaleen yoo
walqixxee ta’e kan walitti gabaan
koree deeggaruutu ragga’a.
Korichi gibira galiifi kaffaltii itti
fayyadama lafa baadiyyaa ol
iyyannoon irratti dhiyaate
raggaasisuuf ykn hir’isuuf
aangoo ni gaba. Murtii isaatiifis
sababa gahaa ni keenna.

Korichi dhimmoota dhiyaataniif
hundaayyuu yeroo gabaabaa
keessatti murtii irratti kennuu
qaba. Kunis gajeelfama Biirichi
baasuun murtaa’a.

5) Garagalchi murtiisaa barreeffamaan

6)

7

wal falmitootaaf ni keennamaaf.
Erga murtiin isaan gaheerraa
eegalee guyyaa 15 keessatti wal
falmitoota lamaanirraa gaaffiin ol
iyyannoo yoo hin dhiyaatin murtiin
korichaa isa dhumaa ni ta’a.

Ol iyyataan haala murtii
korichaatin gibira galiifi kaffaltii
itti fayyadama lafa baadiyyaa
murtiin korichaa isa gqagqabee
guyyaa 30 keessatti kaffaluun
irra jira.

lOi Iyyannoo Mana Murtiitti

dhiyaatu

1)

2)

Falmaan kamiyyuu murtiin
koreen ol iyyannoo dhagahu kenne
hiikkaa seeraarratti dogoggora
qaba jedhee kan hin fudhanne yoo
ta’e guyyaa murtiin isa gaqaberraa
eegalee guyyaa 30 keessatti ol
iyyannoosaa mana murtii
ol’aanaatti dhiyeeffachuu ni
danda’a.

Kaffalaan ol iyyannoosaa mana
murtiitti dhiyeeffachuu kan
danda’u gibira galiifi kaffaltii itti
fayyadama lafa baadiyyaa koreen
ol iyyannoo gibiraa dhagahurratti
murteessee keessa %75 kaffaluun
isaa yoo mirkanaa’e qofa;
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16. Decision of the Tax Appeal Committee
1) The committee shall, after due
consideration of the grounds and
evidences of the appellant as well
as the reply of the Revenue Bureau
in the context of their evidence
deliver a fair and impartial decision;

2) The committee’s decision shall be
on a majority vote. In case of a tie,
the chairperson shall have a casting
vote;

3) The committee shall have the power
to confirm or reduce the amount of
the rural land use payment or income
tax appealed from. It shall give a
valid reason for doing so;

4) The committee shall decide all cases
appearing before it within a short
period of time. This shall be
specified in the directive to be issued
by the Bureau,

5) The copies of the decision shall be
given in written to the parties;

6) The decision of the committee shall
be final unless an appeal is made by
any one of the parties within 15 days
from the date of receipt of the
decision;

7) The appellant shall pay the rural land
use payment and income tax,
according to the decision of
committee within 30 days from the

date of receipt of the decision;

17. Appeals to A Court

1) Where any party is dissatisfied with
the decision of the tax appeal
committee on account of an error
on interpretation of the law, he may
appeal to the High court within 30
days from the date of the receipt of
the decision;

2) The taxpayer may only appeal to the
court after paying 75% of the rural
land use payment and income tax

decided by the committee;
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18.

19:

20.

21.

22

Aangoo Mana Murtii

1) Manni murtii ol iyyannoon dhiyaatef
karaa hiikkaa seeraatiin dogoggorri
jiraachuusaa yoo arge dogongoruma
sana qofa sirreessuudhaan koree ol
iyyannoo dhagahee murtii kenne
sanaaf deebisa malee hojii murtii
gibira galii fi kaffaltii itti fayyadama
lafa baadiyyaa keessa hin seenu;

2) Koreen ol iyyannoo haala dogongora
seeraa sirreeffameen murtiisaa irra
deebi’ee ilaalee sirreessuudhaan
barreeffamaan wal mormitootaaf
akka qaqgqabu gochuu gaba;

Raawwachiisaa Dhimmoota Koree
Oliyyannoo

Haala Labsii kanaatin dhimmoota ol
iyyannoon itti dhiyaate kan hordofu, kan
gindeessu, kan raawwachiisu,
qajeelfamoota, xalayootaafi murtiidhaan
kennaman kan mallatteesu, itti
gaafatamaa ykn Dura taa’aa Waajjira
Bulchiinsa Aanichaati;

KUTAA SHAN
Waa’ee Adaba Bulchiinsaa

Adaba

Qotee bulaan ykn invastarri ykn
dhaabbanni kaffaltii itti fayyadama lafa
baadiyyaa kamiyyuu ykn gibira galii
akka Labsii kanaatti kaffaluun irra jiru
otoo hin kaffaliin yeroon kaffalundhaaf
seeraan murtaa’e yoo darbe, galii otoo
hin kaffalamin turerratti ji’aan
dhibbarra harka shan hanga dhibbantaa
digdamii shan (%25) gahutti adaba ni
kaffala;

Aangoo Adaba Kaasuu

Biiroon Galiiwwanii qotee bulaan ykn
invastarri ykn dhaabbanni gibira galii
ykn kaffaltii itti fayyadama lafa
baadiyyaa yeroodhaan kaffaluu kan
dadhabeef sababii humnasaatii oliitiin
ta’uusaa ragaadhaan yoo mirkaneessu
adabbii itti bu’e irraa kaasuu ni
danda’a; haalli raawwii isaa
qajeelfamaan ni murtaa’a;

Adabni akka Qaama Gibiraatti
Lakkaawwamuusaa

Akkaataa Labsii kana keewata 20n kan
herregamu adabni bifa kamiyyuu
qaama gibira galii ykn kaffaltii itti
fayyadama lafa baadiyyaa kan qotee
bulaa ykn investara ykn dhaabbatarraa
barbaadamu ta’eeti walitti gabama.
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18. Power of the court

19.

1) The court of appeal may only make
the necessary correction on an error
on the interpretation of the law,
where it finds one, and remand the
case to the tax appeal Committee.
It shall not enter into the merits of
the assessment of rural land use
payment and income tax;

2) The committee shall correct its
decision according to the correction
of the interpretation of the law and
submit in written to the parties;

Proceedings of Appeal Matters

For the purposes of this proclamation
the follow up, coordination, execution,
directions, decisions rendered and
letters of appeal matters are signed by
the head or chair person of office of
woreda Administration;

PART FIVE
Administrative Penalties

20. Penalties
Any farmer or investor or enterprise who

21.

22.

fails to pay the rural land use payment
and income tax due under this
proclamation within the legally
specified period shall pay a penalty of
five percent (5%) of the amount
overdue in respect of every month up
to a maximum penalty of twenty five
percent (25%);

Power to waive penalty

The Revenue Bureau may waive the
penalty of rural land payment and
income tax where it is verified with
evidence that the failure of the farmer,
or investor or enterprise from making
payment on time is due to reasons
beyond his control. The detail shall
be specified in the directives to be
issued;

Simulation of Penalty as Tax

Any type of penalty imposed in
accordance with article 20 of this
proclamation shall be considered as an
integral part of the rural land use
payment or income tax due from the
farmer or investor or enterprise and
shall be collected accordingly;
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23.

24,

25.

26.

Raawwachiisa Sassaabbi Gibiraa
Galiifi Kaffaltii Lafa Baadiyyaa
Kaffalaan gibira galii ykn kaffaltii itti
fayyadama lafa baadiyyaa kamiyyuu
kaka’umsa matasaatin ykn beeksisni
murtii isa gahee ykn gibirri galii fi
kaffaltiin itti fayyadama lafa baadiyyaa
irraa barbaadamu itti himamee yeroo
Labsii kanaan murtaa’e keessatti yoo
hin kaffalin ykn koree ol iyyannoo
gibiraa dhagahuutti ol iyyannoo yoo hin
dhiyeeffane, guyyaa kaffaltiin
darbeerraa eegalee yeroo kamiyyuu

Biiroon Galiiwwannii:

1) Qotee bulaa yoo ta’e Mana Murtiin
dirgisiisuudhaan,

2) Dhaabbilee ykn inveestara yoo ta’e
akkaataa Labsii gibira Lak. 74/1995
tiin qabeenya kaffalaa kaffaltii itti
fayyadama lafa baadiyyaa gabanii
gurguruudhaan, kaffaltii irraa
barbaadamuuf colchuu ni danda’a;
Raawwinsaa qajeelfamaan
murtaa’aa;

Komiishinii

Akka labsii kanaatti kaffaltii itti
fayyadama lafa baadiyyaa ykn gibira galii
gotee bulaa akka walitti gabu namni
bakka bu’iinsi kennamuuf herrega
walitti gaburraa komiishiniin dhibbatti
harki tokko (%1) Biiroo Galiiwwaniitin
ni kaffalamaaf;

KUTAA JAHA
Tumaalee Adda Addaa

Aangoo Addaa

Qotee bultoonni aanaa tokko ykn tokko
ol keessa jiraatan hundinuu ykn
_gartokkeensaanii balaa caamsaatiin ykn
sababii humnasaanitii ol ta’een
guutumaa guututti ykn gartookkeen
oomishasaanii irra miidhaan yoo gahe
kaffaltii itti fayyadama lafa baadiyyaa
ykn gibirri galii hundinuu ykn
gartokkeensaa akka hin kaffalamne
Manni Maree murteessuu ni danda’a.
Raawwiinsaa qajeelfamaan ni
murtaa’a;

Aangoo Dambiifi Qajeelfama

Baasuu

1) Manni Maree Dambii raawwannaa
Labsii kanaatiif barbaachisaa ta’e
baasuu ni danda’a;

2) Biiroon Labsii kanaafi Dambii Labsii
kana irratti hundaa’e bahu
raawwachiisuuf gajeelfama baasu
ni danda’a;

A,
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24.

25,

26.

.23,

Rural Land Use Payment and
Income Tax Collection Enforcement
If any rural land use payment and
income tax payer on his own initiative
or having received assessment
notification or having been otherwise
informed of the rural land use
payment and income tax due on him,
fails to effect payment or to lodge his
appeal to the appeal committee, the
Revenue Bureau any time stating from
the due date:

1) If farmer, may initiate an execution
proceeding before the appropriate
court;

2) If an enterprise, according to
Income Tax Proclamation NO. 74/
2003, may collect the tax through
seizure of the property belong to
the rural land use payment payer.
Directives shall provide the details;

Remuneration

A person designated to collect farmer’s
rural land use payment and income tax
in accordance with this proclamation
shall be paid one percent 1% of the
collection he or it has made by Revenue
Bureau;

PART SIX

Micsellaneous Provisions
Special Power
Where the harvest of farmers of one
or more woredas is adversely affected
owing to drought or other causes
beyond their control, the council of
Regional Government may waive the
rural land use payment and income tax
due on them in whole or part;

Power to Issue of Regulation and

Directives

1) The council of Regional Government

may issue regulation for the proper

implementation of  this
proclamation;

2) The Bureau may issue directives for
the carrying out on of this
proclamation and the regulation to

be issued;

</
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27. Dirgama Deeggarsa Kennuu

Labsii kana ykn Dambii ykn qajeelfama
akka Labsii kanaatti bahu hojjiirra
oolchuuf qotee bulaan ykn dhaabbanni
ykn inveestarri ykn qaamni
Mootummaas ta’e dhuunfaa kamiyyuu
deeggarsa barbaachisaa ta’e kennuuf
ni dirqgama;

28. Adaba Yakkaa

Labsii kana ykn Dambii ykn qajeelfama
akka labsii kanaatti bahe namni cabse
kamiyyuu akka seera yakkaatti ni
adabama;

29. Seerota Raawwatiinsa Hin Qabne

<

1) Labsiin kaffaltii itti fayyadama lafa
Baadiyyaa fi gibira galii hojii qonnaa
Lak. 8/88 fi Labsiin Lak. 64/1995
haqamanii Labsii kanaan bakka
bu’aniiru;

2) Seerri ykn Dambiin ykn gajeelfamni
ykn haalli hojii Labsii kanaan wal
faallessu kamiyyuu dhimmoota
Labsii kana keessatti ibsamanirratti
raawwannaa hin gaban.

30. Tuma Ce’umsaa

Labsii kana keewwata 29 irratti kan
tumame jiraatullee dhaabbileefi
inveestaroota ilaalchisee dhimmoonni
hanga guyyaa Labsiin kun raga’etti
0s00 hin raawwatamin turan haala

- Labsiifi qajeelfamoota hojiirra turaniin

raawwiinsaanii kan itti fufu ta’a.

31. Yerco Labsiin Kun Itti Ragga’u

_

) Labsiin kun Qaammee 1/1997 irraa

~ eegalee hojiirra kan oolu ta’a,

Finfinnee
Qaammee 1/1997

Juneeydii Saaddoo

Pireezidaantii Bulchiinsa Mootummaa

Naannoo Oromiyaa
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27. Duty to Cooperate

28.

29.

30

.

31.

Every farmer or enterprise or investor or
government or private entity shall have
the duty to cooperate in the carrying
out to the provisions of the
proclamation and regulation or
directives to be issued in pursuance
with this proclamation;

Criminal Penalties ;
Any one who violates the provisions
of the proclamation or regulation or
directives to be issued pursuant to this
proclamation shall be punishable in
accordance with the penal code;

Inapplicable Laws
1) The Rural Land Use Payment and
Agricultural Income  Tax

proclamation No. 8/1995 and No.
64/2002 are repealed and i'eplaced
by this law;

2) Any law, regulation, directive or
practice, which is inconsistent with
the provisions of this proclamation,
shall not apply on matters covered
under this proclamation;

Transitional Provisions

Without prejudice to the provision of
article 29 of this proclamation, prior
proclamation and directives shall
continue to apply on matters that due
with respect to investors and
enterprise up the coming into force of
this proclamation.

Effective Date
This proclamation shall come into force
as of the 6 day of September 2005.

Fifinne
September 6, 2005

Juneydi Saddo
President of Oromia National

Regional Government



